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2002年5月初，在诺贝尔文学院和瑞典图书俱乐部联合举办的一次民意测验中，由54个
国家和地区的100位作家投票选举，将西班牙作家塞万提斯的《堂吉诃德》推选为人类
史上百部最佳文学作品的头名“状元”，“得票率高达50％以上，把《追忆逝水年华》
的作者、得票率第二的普鲁斯特远远甩在后面，包括荷马的经典著作和托尔斯泰、陀斯
妥耶夫斯基、卡夫卡、福柯纳以及加西亚·马尔克斯的作品。”本书全名为《异想天开
的绅士堂吉诃德·德·拉曼却》。第一部写第一次出行和第二次出行，末尾穿插了其他
一些故事。在西班牙一个叫拉曼却的村庄里，有一个年近五十的绅士吉哈达，因读骑士
小说入迷，居然异想天开，自己也想当骑士，实行中世纪的骑士道：单枪匹马，锄强扶
弱，伸张正义，扬名后世。他拼凑了一副破烂的盔甲，改名为堂吉诃德，骑上一匹叫做
“罗西纳特”的劣马，提矛持盾，冒着七月的酷暑，清晨出门，干起骑士的营生。

作者介绍: 

塞万提斯（Miguel de Cervantes
Saavedra，1547年－1616年）是文艺复兴时期西班牙小说家、剧作家、诗人，1547年9
月29日出生，1616年4月22日在马德里逝世[1]。他被誉为是西班牙文学世界里最伟大的
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作家。评论家们称他的小说《堂吉诃德》是文学史上的第一部现代小说，同时也是世界
文学的瑰宝之一。他的一生经历，是典型的西班牙人的冒险生涯。他生于１６世纪的西
班牙，那是个激动人心的时代。信奉伊斯兰教的摩尔人被逐回北非，西班牙从地域到宗
教都得到统一。在西班牙王廷的资助下，哥伦布发现了新大陆。海洋冒险促进了殖民主
义的兴盛，对美洲的掠夺刺激了国内工商业的发展，一些城市里资本主义生产关系开始
萌芽，西班牙拥有一千多艘船航行在世界各地，成为称霸欧洲的强大封建帝国。但是西
班牙的强盛极为短暂，专制君主腓力普二世对外发动多次失败的战争，既耗尽了国库的
资产，也使西班牙丧失了海上霸主的地位。

在国内，封建贵族与僧侣还保持着特权，各种苛损杂税繁多，使得贫富分配不均的现象
更为突出，阶级矛盾日益激化。尽管专制王权与天主教会勾结在一起，利用宗教裁判所
镇压一切进步思想与人民的反抗，但人文主义思想仍然得到传播，涌现出一批优秀的作
家。

塞万提斯出生于一个贫困之家，父亲是一个跑江湖的外科医生。因为生活艰难，塞万提
斯和他的七兄弟姊妹跟随父亲到处东奔西跑，直到１５６６年才定居马德里。颠沛流离
的童年生活，使他仅受过中学教育。

２３岁时他到了意大利，当了红衣主教胡利奥的家臣。一年后不肯安于现状的性格又驱
使他参加了西班牙驻意大利的军队，准备对抗来犯的土耳其人。他参加了著名的勒班多
大海战，这次战斗中，西班牙为首的联合舰队的二十四艘战舰重创了土耳其人的舰队。
带病坚守岗位的塞万提斯在激烈的战斗中负了三处伤，以至被截去了左手，此后即有“
勒班多的独臂人”之称。经过了四年出生入死的军旅生涯后，他带着基督教联军统帅胡
安与西西里总督给西班牙国王的推荐信踏上返国的归途。

不幸的是途中遭遇了土耳其海盗船，他被掳到阿尔及利亚。由于这两封推荐信的关系，
土耳其人把他当成重要人物，准备勒索巨额赎金。做了奴隶的塞万提斯组织了一次又一
次的逃跑，却均以失败告终，但他的勇气与胆识却得到俘虏们的信任与爱戴，就连奴役
他们的土耳其人也为他不屈不挠的精神所折服。１５８０年亲友们终于筹资把他赎回，
这时他已经３４岁了。

以一个英雄的身份回国的塞万提斯，并没有得到腓力普国王的重视，终日为生活奔忙。
他一面著书一面在政府里当小职员，曾干过军需官、税吏，接触过农村生活，也曾被派
到美洲公干。他不止一次被捕下狱，原因是不能缴上该收的税款，也有的却是遭受无妄
之灾。就连他那不朽的《堂吉诃德》也有一部分是在监狱里构思和写作的。１６１６年
他在贫病交加中去世。

塞万提斯十分爱好文学，在生活窘迫的时候，卖文是他养活妻儿老小的唯一途径。他用
文学语言给一个又一个商人、一种又一种商品做广告。他写过连他自己也记不清数目的
抒情诗、讽刺诗，但大多没有引起多大反响。他亦曾应剧院邀请写过三四十个剧本，但
上映后并未取得预想的成功。１５８５年他出版了田园牧歌体小说《伽拉泰亚》（第一
部），虽然作者自己很满意，但也未引起文坛的注意。塞万提斯５０余岁开始了《堂吉
诃德》的写作。《堂吉诃德》是宝贵的文化遗产。书中堂吉诃德在游侠生活中的遭遇，
揭露了社会的黑暗，抨击教会的专横，揭示人民的困苦。他塑造的堂吉诃德和他的仆从
桑丘，是西方古典文学中的两个典型形象。

１６０５年《堂吉诃德》第一部出版，立即风行全国，一年之内竟再版了六次。这部小
说虽然未能使塞万提斯摆脱贫困，却为他赢得了不朽的荣誉。书中对时弊的讽刺与无情
嘲笑遭到封建贵族与天主教会的不满与憎恨。１６１４年有人出版了一部伪造的续篇，
站在教会与贵族的立场上，肆意歪曲、丑化小说主人公的形象，并对塞万提斯本人进行
了恶毒的诽谤与攻击。塞万提斯为了抵制伪书的恶劣影响，赶写了《堂吉诃德》第二部
，于１６１５年推出。该书几乎被译成各种文字，广泛流传于世，老少皆宜且寓意深刻
。欧洲一些著名文学评论家说它是人类历史上最伟大的作品。除此之外，他还于１６１
３年出版了包括十三篇优秀短篇小说的《惩恶扬善故事集》，其中有曲折的爱情故事，



有社会风俗的描写，也有一些哲学议论。书中描写了封建社会的罪恶以及西班牙下层民
众生活的贫困，肯定人性与个性自由，对社会的不公正发出了愤怒的抗议。这些充满了
人文主义思想的现实主义短篇在西班牙文艺复兴文学中占有重要的地位.
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最后的骑士小说
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勉强读了半本。高开低走。
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-----------------------------
无爱

-----------------------------
据说，福克纳每年都重读一遍此书，那么我也可以做到的。

-----------------------------
整个故事虽然充满荒诞和疯癫，但却包含发人深省的感悟和真理。

-----------------------------
啃了好几个月终于啃完了，第二部比第一部好看很多，要不是有那些小故事撑着，肯定
早就弃了，请大神们告诉我这本书经典在哪里啊。。。。。

-----------------------------
补记 可以读

-----------------------------
只是funny好么…第一部有两三段是那种文艺复兴时期人文精神的光辉在闪烁，其他的9
9.5%的文字都是在鬼扯。

-----------------------------
荒唐又悲凉

-----------------------------
屠孟超先生是翻译界的神

-----------------------------
故事很长，读来很有趣，有着以往叙事者那样冗杂赞美的方式，不知道原作语言如何，
可是译的很好！

-----------------------------
主要因为封面选了这一本。



-----------------------------
我搞不大明白这本书的深层是要表达什么，或许有些文字，本不必刻意表达什么

-----------------------------
网页显示的封面和我手头的书不一样啊摔！ ISBN 7-80567-421-3
请太上老君验明正身！万勿将那六耳猕猴投入炼丹炉！

-----------------------------
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书评

——堂吉诃德和塞万提斯
堂吉诃德，作为一个文学形象，与近代的哈姆莱特，古代的普罗米修斯一起，矗立在文
学的奥林匹司山上。几个世纪以来，无数文人学者在堂吉诃德身上抽取了深刻的内涵—
—即作为一个人，对理想的不可思议的执著...  

-----------------------------
《堂吉诃德》董燕生的译本可以说是近年来新出的一种一本，翻译的确实不错，读者反
映不错，但他对杨绛的译本的攻击好像受到不少学者的谴责，现转一帖供大家参考。以
下为转帖：
《堂吉诃德》问世四百周年，《堂吉诃德》中译本据称多达一二十种，其中一位译者董
燕生，在接受媒体采...  

-----------------------------
塞万提斯的长篇小说《堂吉诃德》在世界文学史上享有极高的声誉，被誉为西班牙乃至
全球范围内的长篇小说开山之作，后人从中源源不断地借鉴技巧，吸取营养。而该书中
人物形象“堂吉诃德”尽管历经几个世纪，仍然被人们广泛地关注、研究，成为世界文
学史上最具影响力的文学名著形...  

-----------------------------

-----------------------------
《堂吉诃德》是西班牙作家塞万提斯的一部伟大作品，讲述了一个原名叫吉哈诺的穷乡
绅，整日沉迷于骑士小说，于是给自己取名为堂吉诃德，并把邻村一个放猪姑娘取名为
杜尔西内娅，作为他的心上人。然后他说服了自己的邻居桑丘做自己的侍从，带他一起
出门，准备恢复中世纪的骑士道...  

http://www.allinfo.top/jjdd


-----------------------------

-----------------------------
《堂吉诃德》六个汉语译本的比较：以第一章第一段为例
据说《堂吉诃德》的汉语译本迄今为止有20种之多，但似乎很少见有关《堂吉诃德》诸
译本文本比较的文章。我不揣谫陋，将自己的读书笔记整理如下。（限于才力、篇幅，
本文仅以《堂吉诃德》第一章第一段为例。）本文简略评析...  

-----------------------------
小时候看堂吉诃德，只笑他是一个疯子骑士，驾着一匹驽马，穿一副杂凑破烂的盔甲，
拖着干瘪瘦弱的身躯，四处猎奇冒险，丝毫没有美感可言。后来，耳边时不时能听到“
堂吉诃德式的人物”这样的词，似乎堂吉诃德已经成为一位“一心追求荒诞理想的典型
人物”。现在，当我领略过一些...  

-----------------------------
文：梁羽生 我是写武侠小说的，但我却想谈一谈一部嘲讽武侠小说的小说。
这部小说名叫《唐·吉诃德》，作者是十六世纪西班牙的大文学家塞万提斯。这部小说
把欧洲的武侠小说迷挖苦透了，从此，欧洲的武侠小说就声沉响寂，简直没有人再敢写
了。 西方的武侠小说“正名”是“骑...  

-----------------------------
第一种：唐吉诃德式； 第二种：桑丘·潘沙式； 第三种：叙述者/读者。
冯至说过，“同是一朵花的颜色，我的视觉所见到的便与你的不同；同一个三弦上弹出
的声音，你的听觉所听到的又与我的不同；所谓相互了解是不可能的事体。”我们可以
理解为世界在每个人的眼中都是如此不同。...  

-----------------------------
前不久看过一个挺火的动漫，叫《中二病也要谈恋爱》。那里面的人设勾起了我童年的
记忆。人年轻的时候多少都会有点中二病，总会觉得这个世界缺我不行，我能改变世界
。我小时候也是个深度的中二病患者，脑子总是有那么多现在想来稀奇古怪、幼稚可笑
的念头，在周围没人的时候，自...  

-----------------------------
英雄往往是孤独的。堂吉诃德在林间伴着全副武装就寝之前，也许会这样想。
堂吉诃德的远征，在出发之前就已经注定了失败——他所向往的游侠骑士制度，早已寿
终正寝。然而，他没有如此瞻前顾后。他踏上了一个注定无果而终，但也注定了要被千
古传颂的征程。一路上的艰辛只有自己在...  



-----------------------------
我想推荐一下唐民权先生翻译的这个版本。
买书之前在网上看到有人说杨绛先生的译本最为“权威”，发行量最为广泛，于是打着
买一本杨先生翻译的《唐吉诃德》的想法去了书店。当时书店有三种不同的版本，对比
翻了几页，比较喜欢唐民权先生译本，买回读了以后就更喜欢了。 然后跑...  

-----------------------------
昆德拉在《帷幕》中曾感慨，《堂吉诃德》与《汤姆•琼斯》一类，其叙事艺术被奇怪
地搁浅几个世纪。随着小说转入精细化的描写时代，它被“历史”的阴影所笼盖。（大
意如此）
关于这本写作于17世纪初的作品（1605-1615，上下部先后出版），就其叙事技巧而言
，可以写...  

-----------------------------
作为西班牙少数广泛传世，被世界人民津津乐道，在将近五百年的时间内形象清晰明朗
，并被赋予各种人民个人感受的文学人物，堂吉诃德是十分成功的。
从小朋友的角度来看，堂吉诃德作为漫画书非常具有画面感和情节张力。他夸张的造型
，冲动的行为，都给小朋友的精神世...  

-----------------------------

-----------------------------
在小说中，堂吉诃德和桑丘一直被人认为是疯子，被人嘲弄当做笑柄，虽然在一定情况
下他们也表现出大智慧。
堂吉诃德也的确是一个疯子，但是一个非常可爱的疯子。他所做的一切荒唐的事情，只
因为心中的梦想。因我欣赏所有以梦为马的人，当然，对堂吉诃德也是非常赞赏的。即
使他...  

-----------------------------

-----------------------------
N年前出的电影《盗梦空间》，我近期无聊时看了.尽管对很多地方不明白，但是却给了
我一个印象：梦与现实的纠缠不清，梦可能比现实更真实，人可能愿意呆在梦中，而不
愿意回到现实.
这部电影让我想起前不久看的《唐吉诃德》.书看了都一段时间了，可是一直没有好好
整理总结.其实我...  

-----------------------------
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